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Príloha č. 6 
 

Popis a obsluha vlečky Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej 
republiky, závod Kopaničiar Čachtice 

 
 

A. VŠEOBECNÉ ÚDAJE 
 
1. Názov vlečky a miesta jej pripojenia – styk s vlečkou 
 

 Vlečka Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky, závod Kopaničiar Čachtice je zaústená 
do ŽST Čachtice, 

 vlečka je zaústená do koľaje 4 výhybkou číslo 4, 

 miesto odbočenia je pridelené k ŽST Nové Mesto nad Váhom, 

 prevádzkovateľ vlečky je Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky, závod Kopaničiar 
Čachtice,  

 prevádzkovateľ dopravy na vlečke: dopravcovia poverení vlečkárom, 

 hranica medzi dráhou a vlečkou je v km ŽSR 4,460 (označená hraničníkom). 
 
2. Popis vlečky  
 

 Sklonové pomery na vlečke: maximálny sklon na vlečke je 2,5 ‰,  

 maximálna dovolená rýchlosť na vlečke je 10 km/hod, 

 najmenší polomer oblúkov je R = 150 m, 

 dovolená hmotnosť na os v tonách je 20 ton.  
 

 
 

B. POPIS INFRAŠTRUKTÚRY 
 
 

3. Koľaje 
 

Koľaj 
číslo 

Užitočná 
dĺžka v m Ohraničenie 

Trakčné 

vedenie 
Účel Poznámky 

1 2 3 4 5 6 

1 357,80 
námedzník výhybky č. S2 - 

zarážadlo 
nie odovzdávková 

 

2 323,65 
námedzník výhybky č. S2 - 

zarážadlo 
nie odovzdávková  

Koľajová 
spojka 

 
výhybka č. S3 – výhybka č. 

S4 
nie   
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4. Výhybky, výkoľajky a koľajové zábrany 
 

Číslo 

Obsluha 
Zabezpečeni

e 

Typ 
kľúča 

Ohrev 
Osvetľova

nie 
Poznámka spôs

ob 
odkiaľ 

1 2 3 4 5 6 7 8 

4 ručne na mieste výmenová zámka 
jednoduchá 

4 nie odrazky  čistí, mastí 
ŽSR 

S2 ručne na mieste -   odrazky čistí, mastí 
vlečkár 

S3 ručne na mieste -   odrazky čistí, mastí 
vlečkár 

S4 ručne na mieste -   odrazky čistí, mastí 
vlečkár 

SVk1 ručne na mieste kontrolná zámka  18 nie bez 
návestidla 

čistí, mastí 
ŽSR 

 
5. Zabezpečovacie zariadenie 
 
Vlečka je zabezpečená jednoduchou výmenovou zámkou na výhybke č.4 a kontrolnou zámkou na 
výkoľajke č. SVk1. Výsledný kľúč je zapevnený v hlavnej zámke zabezpečovacieho zariadenia KGS 93S, 
ktoré je umiestnené v dopravnej miestnosti železničnej stanice Čachtice. 
 
6. Priecestia 
 

Poloha 
(km) 

Druh 
komunikácie 

Typ 
a kategória 

PZZ 

Km poloha 
ovládacích úsekov 

Poznámka 

1 2 3 4 5 

0,083 spojovacej 
koľaje vlečky, 

SP nepridelené 

poľná 
komunikácia 

k - 
úrovňový 
prechod 

 
Od odbočnej výhybky č.4 po vlečkovú bránu v km vlečkára 0,250 sa v km vlečkára 0,083 nachádza 
nezabezpečené priecestie v správe vlečkára. 

 
 
7. Telekomunikačné a informačné zariadenia 
 
Vlečka nie je zapojená do oznamovacích zariadení ŽSR. 

Telefónne spojenie sa realizuje prostredníctvom verejnej telefónnej siete: 

 výpravca ŽST Nové Mesto nad Váhom:  032/7787288 

 vlečkár:      032/2291195, 0911998366 

 

C. ORGANIZÁCIA DOPRAVY V STYKU 

S VLEČKOU 
 
8. Obsluha zabezpečovacieho zariadenia 
 
Na požiadanie zamestnanca dopravcu oprávneného riadiť posun, dispečer diaľkovo ovládanej trate odovzdá 
ŽST Čachtice na miestnu obsluhu. 
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Po udelení miestnej obsluhy zabezpečovacím zariadením SIEMENS KGS 93S, oprávnený zamestnanec 
tlačidlom „Prevzatie obsluhy“ prevezme miestnu obsluhu, z elektromagnetickej zámky vyberie kľúč 
s označením „Vlakové cesty“, ktorý uzamkne v ústrednej zámke. Z ústrednej zámky vyberie kľúč SVk1/4, 
odomkne príslušné zámky a vykoná ručné prestavenie výkoľajky a výhybky pre zamýšľaný posun. 
V prípade poruchy zariadenia dispečer nariadi použitie náhradného kľúča SVk1/4, ktorý je umiestnený 
v osobitnej, uzamknutej a zapečatenej skrinke v služobnej miestnosti. 

 
 

9. Obsluha vlečky 
 
a) obsluha vlečky: 
 
Pravidelná obsluha vlečky sa vykonáva posunom, posunovacím rušňom a zamestnancami posunu 
príslušného dopravcu. Pri obsluhe vlečky sa vozne do vlečky tlačia a z vlečky ťahajú.  
 

b) opatrenia pre jazdu na vlečku a z vlečky: 
 
Každú jazdu na vlečku alebo z vlečky musí povoliť výpravca. Povolenie jazdy vedúcemu posunu - 
dopravcu na vlečku alebo z vlečky dokumentuje výpravca v prevádzkovom zápisníku a vedúci posunu 
dopravcu v zápisníku na to určenom iba vtedy, ak použije spojenie takým zariadením, ktoré nevyhotovuje 
záznam hovorov. Zároveň si obaja poznamenajú aj poradové číslo zápisu druhej strany. Ak vedúci 
posunu dopravcu povolenie od výpravcu na jazdu na vlečku, alebo z vlečky písomne neeviduje, zápis 
o povolení jazdy na vlečku, alebo z vlečky vykoná len výpravca. 

 
 

D. ORGANIZÁCIA POSUNU V STYKU S VLEČKOU 
 
10. Miestne ustanovenia pre posun 
 
Zaistenie vozňov vo vlečke vykonáva ten, kto vozne odstavil. Vozne sa zaistia tak, aby pri ich zaistení 
ručnými (ustavovacími) brzdami boli dosiahnuté 2 brzdiace percentá a pri ich zaistení zarážkami 4 brzdiace 
percentá. Na zaistenie vozňov na vlečke dozerá vlečkár. Odraz, spúšťanie vozňov a posun trhnutím 
do vlečky je zakázaný 

 
 

E. OSOBITNÉ OPATRENIA 
 
11. Obsluha vlečky pri nemožnom dorozumení 
 
Pri nemožnom dorozumení sa obsluha vlečky nevykonáva. 
 
12. Nehody a mimoriadne udalosti 
 
Ak dôjde v prípojovej prevádzke k nehode alebo mimoriadnej udalosti za účasti zamestnanca ŽSR, je 
tento povinný túto skutočnosť ohlásiť v zmysle predpisu ŽSR Z17. Vlečkár je povinný ohlásiť prednostovi 
prípojnej ŽST všetky nehody a mimoriadne udalosti (definované zákonom o dráhach a Vyhláškou 
MDPaT, ktorou sa vydáva dopravný poriadok dráh) ku ktorým došlo na vlečke. 
 
Nehody a mimoriadne udalosti ku ktorým došlo na vlečke vyšetruje vlečkár. 
Vlečkár sa v tejto súvislosti zaväzuje: 

 umožniť zamestnancom ŽSR zúčastniť sa na vyšetrovaní nehôd a mimoriadnych udalostí, ku ktorým 
došlo na vlečke za účasti zamestnancov a zariadení ŽSR (zabezpečovacie zariadenia, zariadenia, 
na ktorých ŽSR vykonávajú dohľad a pod.) a spolupracovať s nimi pri plnení ich úloh, 

 umožniť týmto zamestnancom vstup do obvodu vlečky. 
Zároveň sa vlečkár zaväzuje umožniť vykonávanie kontrolnej činnosti nad výkonom služby zamestnancov 
ŽSR ktorí sa zúčastňujú na vlečkovej a prípojovej prevádzke. 
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13. Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci 
 
Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci sa riadi v súlade s ustanoveniami Zákona č. 124/2006 Z.z. § 18, 
odst. 1 a 2 (Zákon o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov). 
Podmienky na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia zamestnancov vytvorí vlečkár. So stanovenými 
podmienkami na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia zamestnancov vlečkár písomnou formou 
oboznámi zmluvného partnera, prednostu prípojnej ŽST a v prípade odborného dohľadu odbornú zložku 
ŽSR vykonávajúcu dohľad na zariadenia vlečky. Povinnosťou vlečkára je oboznámiť zamestnancov 
zmluvného partnera s náhle vzniknutými skutočnosťami, o ktorých vedel a ktoré môžu mať vplyv 
na bezpečný výkon práce. 

 
NÁČRTOK VLEČKY 

 

 


